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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২২৭৭

১৩/ যাকাত (كتاب الزكاة)
পিরেদঃ ৩০. সাওয়াল ও লালসা বতীত দান হন বধ

باب جواز الاخذ بغير سوال ولاتطلع

আরবী

نابٍ، عهش ناب نارِثِ، عالْح نو برمع نرخْببٍ، اهو ننَا ابرخْبرِ، او الطَّاهبا دَّثَنحو

نب رمع طعانَ يه عليه وسلم كال صل هال ولسنَّ را ،بِيها نع ،هدِ البع نب مالس

الْخَطَّابِ ‐ رض اله عنه ‐ الْعطَاء فَيقُول لَه عمر اعطه يا رسول اله افْقَر الَيه منّ ‏.‏

نكَ ماءا جمو بِه دَّقتَص وا لْهوفَتَم ه عليه وسلم ‏ "‏ خُذْهال صل هال ولسر لَه فَقَال

نفَم مالس كَ ‏"‏ ‏.‏ قَالنَفْس هتُتْبِع فَلا ا لامو فَخُذْه لائس لاشْرِفٍ وم رغَي نْتاالِ وذَا الْمه

اجل ذَلكَ كانَ ابن عمر لا يسال احدًا شَيىا ولا يرد شَيىا اعطيه ‏.‏

বাংলা

২২৭৭। আবূ তািহর (রহঃ) ... আবদুাহ ইবনু উমর (রাঃ) থেক বিণত িতিন বেলন, রাসুলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম উমর (রাঃ) ক িকছু দান করেলন। উমর (রাঃ) তােক বলেলন, ইয়া রাসুলাাহ! আমার চেয়

য অিধক মুখােপী, এিট তােক দান কন। রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তােক বলেলন, তুিম এিট

হণ কর ও সয় কর িকংবা দান কর। সাওয়াল ও লালসা বতীত য মাল তামার কােছ আেস তুিম তা হণ

কর। আর য মাল এভােব আেস না তুিম িনেজ তার পছেন লেগা না।

সািলম (রহঃ) বেলন, এ কারেণই ইবনু উমর (রাঃ) কােরা িনকট কান িকছু সাওয়াল করেতন না এবং তাঁেক

কানব (উপেঢৗকন) দয়া হেল, তা িফিরেয়ও িদেতন না।

English

Salim b. 'Abdullah reported on the authority of his father that the Messenger
of Allah (صلى الله عليه وسلم) gave to 'Umar b. Khattab some gift. Umar said to him:
Messenger of Allah, give it to one who needs it more than I. Upon this the
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said: Take it; either keep it with you or give it as a
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charity, and whatever comes to you in the form of this type of wealth,
without your being avaricious or begging for it, accept it, but in other
circumstances do not let your heart hanker after it. And it was on account of
this that Ibn 'Umar never begged anything from anyone, nor refused
anything given to him.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবন উমর (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=11642

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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